"me anima" = "it cheers me up"
"me pone de buen humor" = "it puts me in a good mood"

"nadé en el mar" = "I swam in the sea"

"trabajé en el jardin" = "I worked in the garden”

"fui a Saint Mullins para andar al lado del rio" = "I went to Saint Mullins to
walk by the river"

"después fui a KK para pasar el resto del dia" = "then I went to KK to spend the
rest of the day"

"HIZO muy buen tiempo" = "The weather was very good"

"que has hecho el fin de semana?" = "what did you do over the weekend?"

"fuimos a las Palmas y regresamos de las Palmas el sabado"” = "we went to Las
Palmas and returned from Las Palmas on Saturday"

"me animdé el tiempo porque es mejor ahora que antes" = "the weather cheered me
up because it's better now than before"

"he dejado de beber alcohol" = "I have stopped drinking alcohol”

"no he bebido desde Malaga" = "I haven't drunk since Malaga"

"que pasdé en Malaga?" = "what happened in Malaga?"

"estoy disfrutando de las mafanas del fin de semana mas" = "I am enjoying the
weekend mornings more"

"este fin de semana fui a Rosslare para pasear por la playa" = "this weekend I
went to Rosslare to walk on the beach”

"y para tomar una cerveza sin alcohol" = "and to have a non-alcoholic beer”

"al menos hay cervezas sin alcohol"™ = "at least there are non-alcoholic beers"
"hay muchos tipos diferentes" = "there are many different types"”

"te gusta el sabor?" = "do you like the taste?"

"es mejor que nada" = "it's better than nothing"

"Una sabes que ahora SIN tomar alcohol” = "One knows that now WITHOUT drinking
alcohol”

"esta de moda" = "it's fashionable”

"DEJAR de beber alcohol” = "STOP drinking alcohol”

"porque los medicos dicen que solo una copa de vino...." = "because the doctors
say that just one glass of wine...."

"0 una cerveza, hace dafno a tu cuerpo"” = "or a beer, harms your body"

"porque el alcohol es veneno" = "because alcohol is poison”

"Una no toma alcohol desde hace 3 semanas” = "One has not been drinking alcohol
for 3 weeks"

"he bebido bastante vino y coctelers" = "I have drunk quite a lot of wine and
cocktails™

"he hecho pisco sour para los vecinos" = "I made pisco sour for the neighbors"
"hemos jugado al cornhole" = "we played cornhole”

"quizds lo hagas en Espana" = "maybe you do it in Spain"

"cuando estoy en Espana, no soy un aburrido" = "when I am in Spain, I am not
boring"

"no soy un "pionero
"voy a Espafia la semana que viene....

= "I am not a 'pioneer'"
" = "I am going to Spain next week...."

"Vamos a ver" = "We'll see"

"que tal el fin de semana?" = "how was the weekend?"

"he hecho un poco de todo" = "I did a bit of everything"

"igual que.... no sé quien lo dijo" = "just like.... I don't know who said it"
"corté el césped, es un jardin pequefo” = "I cut the grass, it's a small garden"
"también tomé alcohol™ = "I also drank alcohol”

"el sabado fuimos a un restaurante y comimos y bebimos" = "on Saturday we went

to a restaurant and ate and drank"”



"echo de menos..... = "I miss.....

"cuando volvi a Dublin, estuve con amigos y fuimos a beber" = "when I returned
to Dublin, I was with friends and we went to drink"

"yo estaba buscando la comida" = "I was looking for the food"

"me parecia un poco raro..... " = "it seemed a bit strange..... "

"estaba pensando que no era bueno beber con mis amigos sin comida" = "I was

thinking that it was not good to drink with my friends without food"
"desde

la 12 que empezd hasta las 6,30" = "from 12 when it started until 6:30"

no comimos nada" = "we didn't eat anything"

"me queria morir" "I wanted to die"

"la cena no fue hasta las 6 de la tarde" = "dinner was not until 6 in the
evening"

"eso no es comida" = "that's not food"

"sobre todo si es gratis" = "especially if it's free"

"lo peor resaca viene del alcohol™ = "the worst hangover comes from alcohol"
"que has hecho el fin de semana?" = "what did you do over the weekend?"

"pero como Una no tomo nada de alcohol” = "but since Una didn't drink any
alcohol”

"después de Malaga..." = "after Malaga..."

"he descubierto una nueva bebida" = "I discovered a new drink"

"en Malaga... el vodka caramelo” = "in Malaga... the caramel vodka"

"es muy peligroso” = "it's very dangerous”

"te gustér?" = "did you like it?"

"me encanté...." = "I loved it...."

"como lo tomas?" = "how do you take it?"

"lo tomo después de la cena" = "I take it after dinner"

"un chupito" = "a shot"

"normalmente no puedo mezclar bebidas diferentes” = "normally I can't mix
different drinks"

"pero solo tomar un chupito"” = "but just to take a shot"

"cuando vamos a una boda, después de la misa, vamos a..... " = "when we go to a
wedding, after the mass, we go to..... "

"vamos a comprar algo de comer" = "we go to buy something to eat”

"algo de comer" = "something to eat™

"porque no puedo beber sin comida" = "because I can't drink without food"

"es una buena idea" = "it's a good idea"

"estabas en Galway?" = "were you in Galway?"

"el viernes he salido con mi mujer y otra pareja para cenar" = "on Friday I went
out with my wife and another couple for dinner"

"y como los espafoles, habia comida y bebida" = "and like the Spaniards, there
was food and drink"

"no como Santa Una de Wexford"” = "not like Saint Una of Wexford"

"tomamos alcohol” = "we drank alcohol”

"el domingo como penitencia fue a dar un largo en bicicleta"™ = "on Sunday as
penance I went for a long bike ride"

"con el club, hicimos 90 kms" = "with the club, we did 90 kms"

"estaba cansado despues” = "I was tired afterwards"

"adonde fuiste?" = "where did you go?"
"fui a Tuam,...." = "I went to Tuam,....
"regresé a Galway despues” = "I returned to Galway afterwards"”

"que tiempo hara la semana que viene?" = "what will the weather be like next
week?"



"hara menos sol" = "it will be less sunny"”

"bajaran las temperaturas" = "the temperatures will drop”

"llovera tambien" = "it will also rain"

"VERBOS. . ..cwe oo = "VERBS. . .ueeee o "

"VERBOS EN PASADO" = "VERBS IN PAST"

"quieres elegir una imagen?" = "do you want to choose an image?"

"me gustan los pinguinos” = "I like penguins"

"has hecho alguna vez un viaje organizado en grupo?" = "have you ever done a
group organized trip?"

"que juegos olimpicos fueron?" = "which Olympics were they?"

"os gustan muchos las Olimpiadas¢"™ = "do you really like the Olympics?"

"es una oportunidad para compartir tiempo jutnos” = "it's an opportunity to
share time together"

"fuimos a nadar, a "kayakar"" = "we went swimming, to "kayak""

"pero este afo vamos a dar un paseo de Cascaron a Girona" = "but this year we
are going to take a walk from Cascaron to Girona"

"elegimos "un otra" pregunta?" = "shall we choose "another" question?"

"el balancin" = "the see-saw"

"que es lo peor de los vuelos baratos?" = "what is the worst thing about cheap
flights?"

"no tienes espacio "por tus "piernas" = "you have no space "for your "legs""
"creo que la pena"” = "I think it's a pity"

"ayer mi hija me pregunté:" = "yesterday my daughter asked me:"

"me gustaria ir a Tenerife" = "I would like to go to Tenerife"

"ella ha buscado en internet...." = "she looked on the internet...."

"costaba 12.99" = "it cost 12.99"

"ida y vuelta / solo ida" = "round trip / one way"

"la vuelta era como cien euros” = "the return was like a hundred euros”

"que suerte!" = "how lucky!"

"fuimos a Estados Unidos con Aer Lingus hace 5 meses" = "we went to the United
States with Aer Lingus 5 months ago”

"el vuelo es de 10 horas" = "the flight is 10 hours long"

"las butacas también son muy estrechas" = "the seats are also very narrow"
"para no estar en el pasillo y dejar pasar a la tripulacion" = "to not be in the
aisle and let the crew pass”

"me sorprende que no "es" muy comodo" = "I am surprised that it is not very
comfortable™

"HACERSE= to become" = "TO BECOME= to become"

"los aviones se han hecho mas pequefos"” = "the planes have become smaller”
"recuerdas cuando se PODIA fumar en los aviones" = "do you remember when you
COULD smoke on planes™

"preferis cambiar de tema?" = "do you prefer to change the subject?"

"voy a elegir algo nuevo" = "I'm going to choose something new"

"voy a tocar alguna imagen.... la pregunta es..."” = "I'm going to touch an
image.... the question is..."

"te gustan mas las vacaciones en invierno o en verano?" = "do you like vacations
more in winter or in summer?”

"y tu que piensas, Mary?" = "and what do you think, Mary?"

"las prefiero en invierno" = "I prefer them in winter"

"una vez fuimos a Canada y no "podemos" ir en verano" = "once we went to Canada

and we "can't" go in summer"”
"hola Bailey!" = "hello Bailey!"



"Bailey Maguire, el tercer hijo de Carmel" = "Bailey Maguire, the third child of
Carmel”

"es mi hija!" = "she is my daughter!"

"es una perrita - es hembra (female)" = "it's a little dog - it's female"

"y tu, que piensas de las vacaciones? que prefieres?" = "and you, what do you
think about vacations? what do you prefer?"

"me gustan las vacaciones en verano" = "I like summer vacations"”

"pero hace muchos afos que ni "fui" a esquiar" = "but it's been many years since
I "went" skiing"

"tengo un amigo en Madrid que tiene un cumpleanos grande"” = "I have a friend in
Madrid who has a big birthday"

"sin alcohol?" = "without alcohol?"

"estards todo el tiempo en Madrid?" = "will you be in Madrid all the time?"

"5 dias alli y después voy a Malaga en el tren" = "5 days there and then I go to
Malaga by train”

"los trenes son muy rapidos" = "the trains are very fast”

"tengo ganas de ir" = "I really want to go"

"te gustan mas las vacaciones en verano o en invierno?" = "do you like vacations

more in summer or in winter?"
"no me gustan mucho las vacaciones ...." = "I don't really like vacations ....
"no depende de la EPOCA / ESTACION del afo" = "it doesn't depend on the TIME /

SEASON of the year"
"es invierno es normal "va" a una ciudad" = "in winter it is normal "to go" to a

city”



